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The connector for the small batten at the end of the wing is possibly 
very tight when delivered and can only be loosened with some force. It helps to 
bend this connector slightly in both directions first and then twist it slightly over 
the rod (picture 1).

Der Verbinder für die kleine Segellatte am Flügelende sitzt eventuell im 
Auslieferungszustand sehr fest und lässt sich nur mit etwas Kra� lösen. Es hil�, 
wenn man diesen Verbinder zuerst etwas in beide Richtungen verbiegt und ihn 
anschließen etwas über dem Stab verdreht (Bild 1).

A�er locking the leading edge spars together, the connector must be 
moved so far in the direction of the wing tip, that it sits centrally in the cutout on 
the leading edge (picture 2).

Nach dem Zusammenstecken der Leitkante muss der Verbinder dann 
soweit in Richtung Flügelspitze verschoben werde, dass er mittig im Ausschnitt 
auf der Leitkante sitzt (Bild 2).


